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MODEL: PWMICBK



Foreword
Dear user:
Thank you for trusting us and choosing our device. In order to get a better understanding
of this product, checking out this user manual is highly recommanded.

Features
Original lightning connector, compatible with iOS system.
Three-in-one universal receiver, lavalier design, compact and convenient. Compatible
with too many devices such as cameras, smart phones and etc.
2.4G wireless transmission technology, stable transmission distance can be up to 120M.
Real-time monitoring, easy switching between three volume levels.
Three noise reduction modes can be switched freely, efficient tool to use in
defferent place.
Support TF card local audio storage, don't worry about file loss anymore..
The microphone can be used as a recording pen alone, and the recording can be saved
synchronously anytime and anywhere in any environment.
The microphone and receiver, connected with a 3.5mm cable for the camera, can
continuously record interviews for up to 12 hours.
Equipped with a charging case, the transmitter and receiver can be easily kept and
charged anywhere such as interviews.
The charging case has an efficient capacity of 1000mAh that can be recharged, which is the
best companion for your adventures.

Applications
Live, Vlog, Video-shooting, Interview and others.

Packing List
Charging case(one mic and one receiver)

Microphone transmitter

3 in 1 Receiver
Audio cable

Charging cable

Wind-proof
User manual

1PCS
1PCS
1PCS
1PCS

1PCS
1PCS
1PCS
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Specifications

Charging case

Battery capacity: 1000 mAhInput voltage: DC 4.8V~5.4V

Battery: 230mAh

Working time: 12 hrs

Charging time : about 80 mins

Weight: about 14g

Battery: 230mAh

Working time: 12 hrs

Charging time : about 80 mins

Weight: about 18.7g

S/N Ratio: 64 dB

Charging time: 90 mins

Weight: about 85.6g

Recharge times: recharge 3 times for microphone and receiver

Microphone specification

Frequency: 2.4GHz

Latency: 25 ms

Frequency response range: 20-20KHz

DC: 4.8~5.4V

Sensitivity: -26 dBFS

Microphone size: 47.1*15.04*15.61mm

Charging case size: 47.5*13.47*7.95mm

Receiver specification

Frequency: 2.4GHz

Latency: 25 ms

Frequency response range: 20-20KHz

DC: 4.8~5.4V

Microphone size: 47.5*13.47*7.95mm
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2.Type-C charging port

3.Lightning receiver

1.Charging case indicator light 7.Volume/noise key

8.Indicator light on the receiver

9.3.5mm monitoring port

10.TF memory card slot

11.Mute key

12.Indicator light on the microphone

4.3.5 mm adapter cable port

5.Type-C receiver

6.Power /reset button

Functions
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Microphone transmitter functions
No. State Operation Light

Power on

Power off

Paired

1.Open the charging case and take out the microphone

2.Click the power button

1.Open the charging case and take out the receiver

2.Click the power button

1.Put it in the charging case and close the cover

2.Press power button for 3 secs

No pairing object

Connection succeeded

Three-click the power button within 10 secs after power on

1.Put it in the charging case and close the cover
2.Press power button for 3 secs

Green light for one second

Green light for one second

Green light flashes slowly

Green light is always on

Mute: the blue light is always on

Pick-up: Green light is always on

Charging:  green light flashes
Fully charged: green light off

Red and green light flashes quickly

Green light flashes slowly

Green light is always on

Mute: the blue light is always on

Pick-up: Green light is always on

Charging:  Blue light flashes

Fully charged: Blue light off

Red light flashes quickly

Red and green light flashes quickly

Search for pairing

Connection succeeded

Mute: stop recording
Pick-up: start recording

Put it in the charging case and close the cover

Below 3.3 V current（auto power off within 15 mins）

Light offBelow 3.3V or no connection for over 10 minutes

No pairing object

Clear pairing/re-pairing Three-click the power button within 10 secs after power on

Mute/pick-up

Charging

Low power

Automatic power-off

Green light is always onAfter the connection is successful, it will automatically
enter the TF card recording mode.

TF card automatic
Recording

Blue light flashes slowly when recording
and green light flashes slowly when
stopping recording

Click the power button to switch to start recording /
stop recording (auto save the file)

Use the microphone as 
a recorder alone 
（no pair with receiver）

Blue light is always on

Blue light is always on

Recording fails

Recording fails

when the microphone
has no TF card

The microphone has a
TF card but the TF card
is damaged

Click the power button to switch mute/pick-up

Receiver functions
No. State Operation Light

Power on

Power off

Paired

Search for pairing

Clear pairing/re-pairing

Mute/pick-up

Charging

Low power

Automatic power-off Below 3.3V or no connection for over 10 minutes

Below 3.3 V current（auto power off within 15 mins）

Put it in the charging case and close the cover

Pick-up: start recording
Mute: stop recording

Click the power button to switch mute/pick-up

Light off

Red light flashes quickly
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Charging with Type-C cable

Open the case/indicator light:74%-36%

Open the case/indicator light:100%-75%

Open the case/indicator light:35%-13%

Charging: red light is always on

Fully charged: the light is off

Green light is on for 10 secs

Blue light is on for 10 secs

Red light flashes

Charging: the blue light flashes

Fully charged: blue light off

Charging: Green light flashes

Fully charged: Green light is off

Charging: Green and blue light flashes
alternately in turn

Fully charged:  lights is off

Charge the case

Charge the transmitter Put the transmitter in the case and close the cover

Put the receiver in the case and close the cover

Put the transmitter and receiver 

Charge the receiver

Charge multiple device

Battery level indicator 
of charging case

Volume level switch Click the volume key

Noise reduction level
switch Double click the noise key

No. State Operation Light
The three levels are cycled in turn

The prompt tone are as follows:
"Beep" (Level 1)
"Beep" "Beep" (Level 2)
"Beep" "Beep" "Beep"  (Level 3)

The indicator lights are as follows:
Red light flashes once (level 1)
Red light flashes twice (level 2)
Red light flashes three times (level 3)

The three levels are cycled in turn

The prompt tone are as follows:
"Dong" (Level 1)
"Dong Dong" (Level 2)
"Dong Dong Dong" (Level 3)

The indicator lights are as follows:
Green light flashes once (level 1)
Green light flashes twice ( level 2)
Green light flashes three times (level 3)

No. State Operation Light

Charging case specification

Note: The TF card will automatically save a new recording file every time.  When the capacity of the memory
          card is full, the oldest recording file will be automatically deleted.
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Connection instruction
After taking the device out of the case, the indicator lights of the microphones on the
receiver and transmitter are always green, when it is paired successfulluy.
(See as below picture）

Green light is always on

Green light is always on

Mobile phone connection instruction
Connect the reciever with cable to the mobile phone, and the green light of the receiver
is always on, and the microphone can be used to record sound.
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Plug the 3.5mm cable into the receiver and the 3.5mm hole of the camera respectively, the 
green light of the receiver is always on, and the microphone can be used to pick up sound.

Camera connection instructions

Green light is always on

3.5mm cable

Windows Notebook Operation
Turn on the receiver and connect to PC using the Type-C cable, or insert the 3.5 adapter
cable to the audio input jack, click the "Speaker" icon at the taskbar, and then open the
sound settings, "Sound" setting option and then at the bottom of the page select "Voice Input"
option, sand finally select "Microphone".

Turn on the receiver, plug in the 3.5mm adapter cable to the audio input port of the computer,
click the "Speaker" icon at the taskbar, and then open the sound settings, press "Sound",
and then click the "Sound Input" option at the bottom of the page,and select "Microphone"
option to confirm.

Turn on the receiver and use Type-C cable to connect it to the MacBook. On the MacBook,
select setting, then click the "Sound" , then select the "Sound output" option,
click to select "Speaker", and then confirm; then select the "Sound input" option, click to
select "Microphone -Wireless microphone"，Click Confirm to use.

Desktop Windows operation

MacBook operation

Wireless Lavalier Microphone



Use the rear clip on the receiver to first attach to the camera shoe, and then fix it.

Instructions for installing the receiver to the camera

Take OPPO A72 model as an example

Settings
Search

Your ColorOS,your styte

Manage HeyTap cloud, Find my Phone, sign-in 
devices, and more 

User 01641280831

Airplane mode

SIM card & mobile data

Wi-Fi

Bluetooth Not connected

WM-GC

Additional settings

Storage

Date & time

Keyboard & input method

Screenshot

Screen recording

Task management at present

Reset Phone

Back up & restore

Google

OTG connection
Automatically turn off when not in use for 10 minutes.

Step 1:
Open setting

Step 2:
Choose additional setting

Step 3:
Select OTG connection

Turn on OTG (only for Android system)
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Align the wool cover's plastic buckle with the transmitter's groove, insert it and then rotate 90°
clockwise to fix it.

Wool cover installation instruction

Label Meanings

Rotate 90°clockwiseInsert down

              According to the test results obtained based on RL2004/108/EG (Electro magnetic
              Compatibility Directive) and RL2006/95/EG (Low Voltage Directive), this product
complies with the limits specified in the European Community EMC (Electromagnetic
Compatibility) Directive, an integration of relevant laws from its member states.

              Modifications or changes that have not received the conforming party's formal
              approval  may cause the user to lose permission to operate the device.
This device complies with part 15 of the FCC Rules.Operation is subject to the following
two conditions:

              This symbol indicates that,according to WEEE (Waste of Electrical and Electronic
              Equipment)Directive(2012/19/EU)and national laws, this type of waste should not
              be discarded along with your household waste,as it contains potentially dangerous
substances that may cause a negative effect on the environment and human health. 
It should be handed over to an authorized WEEE collection facility for recovery and recycle.
Herewith you will be helping effective utilization of natural resources.For more information 
on disposal of WEEE products, please contact your local municipality, waste management 
office or household waste disposal service.

(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
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Safety Instructions
To avoid electric shock, overheat, fire, radiation, explosion, mechanical risk and injury or 
property loss due to improper use,please read and check the following items before use:

1.Please check if the power of the connected equipment matches with this product
   before operation. Adjust the volume to proper level during operation. Do not operate at 
   over-power or high-volume level for extended time to avoid either a product fault or
   hearing loss.
2. If there is any abnormality during use (e.g., smoke,strange smell),please turn off the device
    and unplug from power source, then send the product to the local dealer for repair.
3.Keep this product and its accessories in a dry and ventilated area.Do not store in a humid
   or dusty area for extended time. Keep away from fire, rain, liquid intrusion,bumping, 
   throwing,vibrating, to prevent malfunction.
4.Please follow safety rules during operation. Do not use the product in places prohibited
   by laws or regulations to avoid accident.
5.Do not disassemble or repair the product by yourself to avoid injury. If you have any 
   questions or require any services, please contact our local dealer.
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MODEL: PWMICBK

لافالير اللاسلكية
ميكروفون

C موصلات ا�ضاءة والنوع



المقدمة
:عزيزي المستخدم

 شكرًا لك على اختيار ميكروفون الكاميرا اللاسلكية الخاصة بنا. من أجل المزيد من
.المعلومات حول استخدام هذا المنتج، يوصى بقراءة هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام

التطبيقات
.البث المباشر ومدونة الفيديو، وتصوير الفيديو، والمقابلة، وغيرها

قائمة التعبئة
علبة الشحن (ميكروفون واحد وجهاز استقبال واحد) ------------- 1 قطعة
  جهاز إرسال الميكروفون --------------------------------- 1 قطعة
رسيفر 3 في 1 ------------------------------------------ 1 قطعة
كابل للصوت ------------------------------------------ 1 قطعة

كابل للشحن ------------------------------------------ 1 قطعة
صامد للريح ------------------------------------------- 1 قطعة
دليل الاستخدام ---------------------------------------- 1 قطعة

السمات
 v وهو آمن للاس ،IOS ا§صلي، لا مزيد من القلق بشأن النظام البيئي Lightning موصل

• تخدام
   صغير الحجم ،Lavalier جهاز استقبال عالمي ثلاثة في واحد، تصميم على شكل تصميم

• ومريح. متوافق مع الكاميرات والهواتف المحمولة وغيرها
• تقنية نقل لاسلكية 2.4 جيجا، مسافة نقل ثابتة يمكن أن تصل إلى 120 مترًا

• مراقبة في الوقت الحقيقي، والتبديل المجاني لثلاثة مستويات الصوت
 يمكن تبديل ثلاثة أوضاع لتقليل الضوضاء بحرية، لتلبية الالتقاط الدقيق في أي بيئة

• معقدة
• لا مزيد من القلق بشأن فقدان الملفات ،TF يدعم تخزين الصوت المحلي لبطاقة

 يمكن استخدام الميكروفون كقلم تسجيل وحده، ويمكن حفظ التسجيل بشكل
• متزامن في أي وقت وفي أي مكان وفي أي بيئة

 يمكن للميكروفون وجهاز الاستقبال المزود بكابل مقاس 3.5 مم والذي يستخدم
• للكاميرا أن يستمر لمدة 12 ساعة من المقابلات المتواصلة

 مزود بحقيبة شحن، جهاز اºرسال والاستقبال أكثر ملاءمة للتخزين والشحن؛
• المقابلات

 تحتوي علبة الشحن على بطارية كبيرة بسعة 1000 مللي أمبير في الساعة يمكن إعادة
• شحنها، وهي الخيار ا§ول للسفر وممارسة الحياة



المواصفات
حالة الشحن

 جهد اºدخال: تيار مستمر 4.8 فولت ~ 5.4 فولت
وقت الشحن: 90 دقيقة

أوقات إعادة الشحن: إعادة الشحن 3 مرات للميكروفون وجهاز الاستقبال
 الوزن: حوالي 85.6 جرام

حجم علبة الشحن: 47.5@13.47@7.95 ملم
سعة البطارية: 1000 مللي أمبير

مواصفات الميكروفون
التردد: 2.4 جيجا هرتز

البطارية: 230 مللي أمبير
وقت الاستجابة: 25 مللي ثانية

وقت العمل: 12 ساعة
نطاق استجابة التردد: 20-20 كيلو هرتز

وقت الشحن: حوالي 80 دقيقة
تيار مستمر: 4.8~5.4 فولت

الوزن: حوالي 14 جرام
الحساسية: 26- ديسيبل

نسبة اºشارة إلى الضوضاء: 64 ديسيبل 
حجم الميكروفون: 47.1@15.04@15.6 ملم

مواصفات جهاز الاستقبال
التردد: 2.4 جيجا هرتز

البطارية: 230 مللي أمبير
وقت الاستجابة: 25 مللي ثانية

وقت العمل: 12 ساعة
نطاق استجابة التردد: 20-20 كيلو فولت

وقت الشحن: حوالي 80 دقيقة
تيار مستمر: 5.4~4.8 فولت

الوزن: حوالي 18.7 جرام
حجم الميكروفون: 47.5@13.47@7.95 ملم



المهام

1.     مصباح مؤشر حالة الشحن
C 2.     منفذ شحن من النوع

3.     جهاز استقبال البرق
4.     منفذ كابل محول 3.5 ملم

C 5.     جهاز استقبال من النوع
6.     زر الطاقة/إعادة الضبط

7.     مفتاح الصوت/الضوضاء
8.     ضوء المؤشر على المتلقي

9.     منفذ مراقبة 3.5 ملم
TF 10. فتحة بطاقة الذاكرة

11. مفتاح كتم الصوت
12. ضوء المؤشر على الميكروفون



وظائف ا�رسال في الميكروفون

1

2

3
4
5

6

7

8
9
10

11
12

13

1

2

3
4
5

6

7
8
9

وظائف المتلقي

إفادة

تشغيل

إغلاق

البحث عن الاقتران

يقترن

مسح الاقتران/اºصلاح

كتم الصوت/الالتقاط

الشحن

طاقة منخفضة

إيقاف تشغيل التلقائي

TF تسجيل تلقائي لبطاقة
استخدم الميكروفون كمسجل

 بمفرده
 (لا يوجد ربط مع جهاز الاستقبال)

عندما لا يحتوي الميكرفون 
TF على بطاقة

يحتوي الميكروفون على بطاقة
 TF ولكن بطاقة TF تالفة

عملية

１.  افتح علبة الشحن وأخرج الميكرفون
２.  انقر فوق زر الطاقة

１.  ضعه في علبة الشحن وأغلق الغطاء
２.  اضغط على زر الطاقة لمدة 3 ثواني

لا يوجد جهاز الاقتران

نجح الاتصال

انقر ثلاث مرات على زر الطاقة خلال 10 ثوانٍ بعد التشغيل

انقر فوق زر الطاقة لتبديل كتم الصوت/الالتقاط
كتم الصوت: إيقاف التسجيل

الالتقاط: بدء التسجيل

ضعه في علبة الشحن وأغلق الغطاء

تيار أقل من 3.3 فولت (إيقاف التشغيل التلقائي خلال 15 دقيقة

أقل من 3.3 فولت أو لا يوجد اتصال §كثر من 10 دقائق

.TF بعد نجاح الاتصال، سيدخل تلقائيًا في وضع تسجيل بطاقة

انقر فوق زر الطاقة للتبديل لبدء التسجيل/إيقاف التسجيل (حفظ الملف 
تلقائيًا)

فشل التسجيل

فشل التسجيل

ضوء

ضوء أخضر لمدة ثانية واحدة

/

يومض الضوء ا§خضر ببطء

الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا

يومض الضوء ا§حمر وا§خضر بسرعة

/

كتم الصوت: الضوء ا§زرق قيد التشغيل دائمًا

الالتقاط: الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا

الشحن: يومض الضوء ا§زرق

مشحونة بالكامل: الضوء ا§زرق مطفأ

يومض الضوء ا§حمر بسرعة

اºضاءة مطفأة

الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا

يومض الضوء ا§زرق ببطء عند التسجيل ويومض 
الضوء ا§خضر ببطء عند إيقاف التسجيل

الضوء ا§زرق قيد التشغيل دائمًا

اºضائة مطفئة

لا.

إفادة

تشغيل

إغلاق

البحث عن الاقتران

يقترن

مسح الاقتران/اºصلاح

كتم الصوت/الالتقاط

الشحن

طاقة منخفضة

إيقاف تشغيل التلقائي

عملية

１.  افتح علبة الشحن وأخرج الميكرفون

２.  انقر فوق زر الطاقة

１.  ضعه في علبة الشحن وأغلق الغطاء

２.  اضغط على زر الطاقة لمدة 3 ثواني

لا يوجد جهاز الاقتران

نجح الاتصال

انقر ثلاث مرات على زر الطاقة خلال 10 ثوانٍ بعد التشغيل

انقر فوق زر الطاقة لتبديل كتم الصوت/الالتقاط
كتم الصوت: إيقاف التسجيل

الالتقاط: بدء التسجيل
ضعه في علبة الشحن وأغلق الغطاء

تيار أقل من 3.3 فولت (إيقاف التشغيل التلقائي خلال 15 دقيقة

أقل من 3.3 فولت أو لا يوجد اتصال §كثر من 10 دقائق

ضوء

ضوء أخضر لمدة ثانية واحدة

/

يومض الضوء ا§خضر ببطء

الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا

يومض الضوء ا§حمر وا§خضر بسرعة

كتم الصوت: الضوء ا§زرق قيد التشغيل دائمًا

الالتقاط: الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا
الشحن: يومض الضوء ا§خضر

مشحونة بالكامل: الضوء ا§خضر مطفأ

يومض الضوء ا§حمر بسرعة

اºضاءة مطفأة

لا.



Charging case specification
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إفادة

اشحن الجهاز

مؤشر مستوى البطارية 
لعلبة الشحن

اشحن جهاز اºرسال

شحن جهاز الاستقبال

شحن أجهزة متعددة

عملية

C الشحن باستخدام كابل من نوع

فتح العلبة/ضوء المؤشر: %75-%100

فتح العلبة/ضوء المؤشر: %36-%74

فتح العلبة/ضوء المؤشر: %13-%35

ضع جهاز اºرسال في العلبة وأغلق الغطاء

ضع جهاز الاستقبال في العلبة وأغلق الغطاء

ضع جهاز اºرسال والاستقبال

ضوء

الشحن: الضوء ا§حمر قيد التشغيل دائمًا

مشحونة بالكامل: الضوء مطفأ

الضوء ا§خضر قيد التشغيل لمدة 10 ثوانٍ

الضوء ا§زرق قيد التشغيل لمدة 10 ثوانٍ

ومضات الضوء ا§حمر

الشحن: يومض الضوء ا§زرق

مشحونة بالكامل: الضوء ا§زرق مطفأ

الشحن: يومض الضوء ا§خضر

مشحونة بالكامل: الضوء ا§خضر مطفأ

الشحن: يومض الضوء ا§خضر وا§زرق بالتناوب

مشحونة بالكامل: ا§ضواء مطفأة

لا.

إفادة

مفتاح مستوى الصوت

مفتاح مستوى تقليل الضوضاء

عملية

انقر فوق مفتاح مستوى الصوت

انقر نقرًا مزدوجًا فوق مفتاح الضوضاء

ضوء

يتم تدوير المستويات الثلاثة بدورها

النغمة الفورية هي كما يلي:
"بيب" (المستوى 1)

"بيب" "بيب" (المستوى 2)
"بيب" "بيب" "بيب" (المستوى 3)

أضواء المؤشر هي كما يلي:
يومض الضوء ا§حمر مرة واحدة (المستوى 1)

يومض الضوء ا§حمر مرتين (المستوى 2)
يومض الضوء ا§حمر ثلاث مرات (المستوى 3)

يتم تدوير المستويات الثلاثة بدورها

النغمة الفورية هي كما يلي:
"دونغ" (المستوى 1)

"دونغ" "دونغ" (المستوى 2)
"دونغ" "دونغ" "دونغ" (المستوى 3)

أضواء المؤشر هي كما يلي:
يومض الضوء ا§خضر مرة واحدة (المستوى 1)

يومض الضوء ا§خضر مرتين (المستوى 2)
يومض الضوء ا§خضر ثلاث مرات (المستوى 3)

لا.

ملاحظة: ستقوم بطاقة TF بحفظ ملف تسجيل جديد تلقائيًا في كل مرة. عندما تكون سعة بطاقة الذاكرة
 ممتلئة، سيتم حذف أقدم ملف تسجيل تلقائيًا.



المقدمة
:عزيزي المستخدم

 شكرًا لك على اختيار ميكروفون الكاميرا اللاسلكية الخاصة بنا. من أجل المزيد من
.المعلومات حول استخدام هذا المنتج، يوصى بقراءة هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام

تعليمات اتصال الهاتف المحمول
 منفذ/Lightning بمنفذ C جهاز الاستقبال من النوع/Lightning قم بتوصيل جهاز الاستقبال

Type-C ،للهاتف المحمول، ويكون الضوء ا§خضر لجهاز الاستقبال قيد التشغيل دائمًا 
.ويمكن استخدام الميكروفون لالتقاط الصوت

الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا

الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا



3.5mm cable

تعليمات توصيل الكاميرا
 قم بتوصيل كابل 3.5 ملم بجهاز الاستقبال وفتحة الكاميرا 3.5 ملم على التوالي،

 ويكون الضوء ا§خضر لجهاز الاستقبال قيد التشغيل دائمًا، ويكون استخدام
.الميكروفون لالتقاط الصوت

تشغيل الحاسوب المحمول ويندوز
 الخاص Type-C بمقبس Type-C قم بتشغيل جهاز الاستقبال وقم بتوصيل منفذ

 بالحاسوب، أو أدخل كابل المحول 3.5 بمقبس إدخال الصوت، وانقر فوق أيقونة "مكبر
 الصوت" في الجزء السفلي ا§يمن من الحاسوب، ثم افتح إعدادات الصوت، وخيار إعداد

 "الصوت"، ثم انقر فوق أسفل الصفحة لتحديد خيار "اºدخال الصوتي"، وحدد خيار
."الميكروفون" المقابل للتأكيد

تشغيل سطح المكتب ويندوز
 قم بتشغيل جهاز الاستقبال، وقم بتوصيل كابل المحول 3.5 مم بمنفذ إدخال الصوت

 للحاسوب المضيف، وانقر فوق أيقونة "مكبر الصوت" في الجزء السفلي ا§يمن من
 الحاسوب، ثم افتح إعدادات الصوت، وخيار إعداد "الصوت"، ثم انقر فوق خيار "إدخال

.الصوت" الموجود أسفل الصفحة، ثم حدد خيار "الميكروفون" المقابل للتأكيد

MacBook تشغيل
 لجهاز Type-C بمقبس Type-C قم بتشغيل جهاز الاستقبال وقم بتوصيل منفذ

MacBook. في جهاز MacBook، عدادات"، ثم انقر فوق "الصوت"، ثم حدد خيارºحدد خيار "ا 
 "إخراج الصوت"، وانقر لتحديد "مكبر الصوت"، ثم قم بالتأكيد؛ ثم حدد خيار "إدخال الصوت"،

 .وانقر لتحديد "ميكروفون – ميكروفون لاسلكي"، انقر فوق تأكيد الاستخدام

الضوء ا§خضر قيد التشغيل دائمًا



Settings
Search

Your ColorOS,your styte

Manage HeyTap cloud, Find my Phone, sign-in 
devices, and more 

User 01641280831

Airplane mode

SIM card & mobile data

Wi-Fi

Bluetooth Not connected

WM-GC

Additional settings

Storage

Date & time

Keyboard & input method

Screenshot

Screen recording

Task management at present

Reset Phone

Back up & restore

Google

OTG connection
Automatically turn off when not in use for 10 minutes.

(فقط لنظام أندرويد) OTG قم بتشغيل
كمثال OPPO A72 خذ نموذج

تعليمات تثبيت جهاز الاستقبال على الكاميرا
 قبل التثبيت على الكاميرا، استخدم المشبك الخلفي لجهاز الاستقبال للتثبيت على

.قاعدة الكاميرا ثم قم بتثبيته

الخطوة ا§ولى: أدخل صفحة اºعداد الخطوة الثانية: أدخل اºعداد اÎخر الخطوة الثالثة: انقر فوق الاتصال



تعليمات تركيب غطاء الصوف
 قم بمحاذاة اºبزيم البلاستيكي للغطاء الصوفي مع أخدود اºرسال، ثم أدخله، ثم قم

.بتدويره بمقدار 90 درجة في اتجاه عقارب الساعة لتثبيته

معاني التسمية
وفقًا لنتائج الاختبار التي تم الحصول عليها بنادً على RL2004/108/EG (توجيه التوافق 

الكهرومغناطيسي) وRL2006/95/EG (توجيه الجهد المنخفض)، يتوافق هذا المنتج مع 
الحدود المحددة في توجيهات الجماعة ا§وروبية EMC (التوافق الكهرومغناطيسي)، 

تكامل القوانين ذات الصلة من الدول ا§عضاء.

قد تؤدي التغييرات أو التعديلات التي لم تتم الموافقة عليها صراحةً من قبل الطرف 
الممتثل إلى فقدان المستخدم اºذن بتشغيل الجهاز.

يتوافق هذا الجهاز مع الجزء 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية (FCC). تخضع 
العملية للشرطيين التاليين:

１.  لا يجوز أن يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار.
２.  يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتم استقباله، بما في ذلك التداخل الذي قد 

يتسبب في تشغيل غير مرغوب فيه.

يشير هذا الرمز إلى أنه وفقًا لتوجيهات WEEE (نفايات المعدات الكهربائية اºلكترونية) 
(EU/2012/19) والقوانين الوطنية، لا ينبغي التخلص من هذا النوع من النفايات مع النفايات 

المنزلية الخاصة بك، §نها تحتوي على مواد خطرة محتملة قد تشكل تأشيرًا سلبيًا على 
البيئة وصحة اºنسان.

وينبغي تسليمها إلى منشأة متعمدة لجمع مخلفات المعدات الكهربائية واºلكترونية 
(WEEE) لاستعادتها وإعادة تدويرها. بموجب هذا سوف تساعد في الاستخدام الفعال 

للموارد الطبيعية. لمزيد من المعلومات حول التخلص من منتجات WEEE، يرجى الاتصال 
بالبلدية المحلية أو مكتب إدارة النفايات أو خدمة التخلص من النفايات المنزلية.

أدخل §سفل، قم بتدوير 90 درجة في اتجاه عقارب الساعة
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تعليمات ا¤مان
لتجنب الصدمات الكهربائية، وارتفاع درجة الحرارة، والحرائق، واºشعاع، والانفجار، 

والمخاطر الميكانيكية واºصابات أو فقدان الممتلكات بسبب الاستخدام غير السليم، 
يرجى قراءة العناصر التالية وملاحظتها قبل الاستخدام:

１.  يرجى التحقق مما إذا كانت قوة الجهاز المتصل تتوافق مع طاقة هذا المنتج قبل 
التشغيل. اضبط مستوى الصوت إلى المستوى المناسب أثناء التشغيل. لا تعمل على 
مستوى الطاقة الزائدة أو مستوى الصوت العالي لفترة طويلة لتجنب عطل المنتج أو 

السمع تلف.
２.  إذا كان هناك أي خلل أثناء الاستخدام (على سبيل المثال: دخان أو رائحة غريبة)، 
فيرجى إيقاف مفتاح الطاقة وفصله من مصدر الطاقة، ثم إرسال المنتج إلى الوكيل 

المحلي ºصلاحه.
３.  احتفظ بهذا المنتج وملحقاته في منطقة جافة وجيدة التهوية. لا تخزنه في منطقة 

رطبة أو مغبرة لفترة طويلة. احفظه بعيدًا عن النار، أو المطر، أو تسرب السوائل، أو 
الاصطدام، أو الرمي، أو الاهتزاز، أو سد أي فتحتات تهوية، لمنع حدوث خلل.

４.  يرجى الالتزام بقواعد السلامة أثناء التشغيل. لا تستخدم المنتج في ا§ماكن 
المحظورة بموجب القوانين أو اللوائح لتجتب الحوادث.

５.  لا تقم بتفكيك المنتج أو إصلاحه بنفسك لتجنب اºصابة. إذا كان لديك أي أسئلة أو 
كنت بحاجة إلى أي خدمات، يرجى الاتصال بالموزع المحلي لدينا.


